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LEGO® TECHNIC™ CONTROL+

Check for compatibility and FAQ
Kompatibilitatsprifung und haufig gestellte Fragen
Vérifier la compatibilité et FAQ

Vérification de la compatibilité et FAQ
Controlla la compatibilita e le FAQ
Informacién sobre compatibilidad y P+F

Verificar a compatibilidade e FAQ

Ellenérizd a kompatibilitast és a GYIK-et
Informacija par saderibu un biezi uzdotie jautajumi
BEERAMSE LB

LEGO.com/devicecheck
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COMMANDE MULTIFONCTIONS  DEFIS ET REALISATIONS
CONTROL MULTIFUNCIGN DESAF{0S Y LOGROS ! -

LEGO® TECHNIC™

Check for compatibility
Kompatibilitat prifen

Vérifier la compatibilité
Controlla la compatibilita
Comprueba tu compatibilidad
Verificar a compatibilidade
Ellendrizd a kompatibilitast
Parbaudrt saderibu

RERSM
LEGO.com/devicecheck
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MULTI-FUNCTION CONTROL
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CHALLENGES & ACHIEVEMENTS

. THE APP SCREENS SHOWN ARE SUBJECT TO CHANGE MULTI-FUNCTION CONTROL. CHALLENGES & ACHIEVEMENTS

ANDERUNGEN AN DEN ABGEBILDETEN ANSICHTEN DER APP VORBEHALTEN. MEHRZWECKSTEUERUNG HERAUSFORDERUNGEN &
LES ECRANS DE LAPPLICATION AFFICHES SONT SUSCEPTIBLES D'ETRE MODIFIES. COMMANDE MULTIFONCTIONS ERFOLGE

ES ECRANS DAPPLI ILLUSTRES SONT SUSCEPTIBLES D'ETRE MODIFIES. CONTROLLO MULTIFUNZIONE DEFIS ET REALISATIONS
LE SCHERMATE VISUALIZZATE ALLINTERNO DELLA APP POTRANNO SUBIRE DELLE MODIFICHE. CONTROL MULTIFUNCION SFIDE E SUCCESSI
LAS PANTALLAS DE LA APP QUE SE MUESTRAN AQUI ESTAN SUJETAS A CAMBIOS. COMANDO MULTIFUNCTIONAL DESAFIOS Y LOGROS
AS IMAGENS DA APP MOSTRADAS ESTAO SUJEITAS A ALTERACAO. TOBBFUNKCIOS IRANYITAS DESAFIOS E PROEZAS - -
AZ ABRAZOLT ALKALMAZAS-KEPERNYOK VALTOZHATNAK. DAUDZFUNKCIJU VADIBA KIHIVASOK ES EREDMENYEK
PARADITIE LIETOTNU EKRANI VAR TIKT MAINITI. ZIhEEsE] 1IZAICINAJUMI UN SASNIEGUMI
TR RN RER A E A e R E L. PR S RS
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove the
batteries if the product is not to be used for a long time or if
the batteries have run down. Never use damaged batteries.
Only use alkaline type batteries. Insert the batteries so

that the poles are correctly positioned. Never attempt to
recharge non-rechargeable batteries. Never short-circuit the
battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien
oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die
Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere Zeit nicht
gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind. Verwenden
Sie niemals beschadigte Batterien. Verwenden Sie
ausschlieBlich Alkali-Batterien. Achten Sie beim Einsetzen
der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen Sie unter
keinen Umstanden, ,normale“ Batterien wieder aufzuladen.
SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles,
ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja utilisées.
Toujours retirer les piles si le produit n'est pas utilisé durant
une période prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais
utiliser de piles endommagées. N'utiliser que des piles
alcalines. En insérant les piles, respecter scrupuleusement
le sens d'orientation des poles (+/-). Ne jamais essayer

de recharger des piles non rechargeables. Ne jamais
court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso
o batterie nuove e usate insieme. Rimuovere sempre le
batterie qualora il prodotto non venga utilizzato per periodi
prolungati, oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare
mai batterie danneggiate. Utilizzare solo batterie di tipo
alcalino. Inserire le batterie avendo cura che la loro polarita
sia corretta. Non tentare mai di ricaricare batterie non
ricaricabili. Non cortocircuitare mai il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie

van oude en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder de
batterijen altijd als je het product lange tijd niet wilt gebruiken
of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde
batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen. Plaats de
batterijen met de polen in de juiste richting. Probeer nooit
niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te laden. Laat de
batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas
para alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto si
este va a permanecer sin uso durante un periodo prolongado
de tiempo o aquellas se han agotado. No use pilas danadas.
Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de modo que los
polos queden situados en las posiciones correctas. No

trate de cargar pilas no recargables. No cortocircuite el
compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en
kombination af gamle og nye batterier. Fjern altid batterierne,
hvis produktet ikke skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne
er flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun alkaliske
batterier. Szet batterierne i, s& polerne vender den rigtige vej.
Forseg aldrig at oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut
aldrig batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né
nyjar og eldri rafhlédur samtimis. Ef ekki & ad nota teekid |
lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal fiarleegja
rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst.
Eingdngu ma nota alkaline-rafhlédur. Setja skal rafhlédurnar

i pannig ad plis- og minusskaut peirra snui rétt. Aldrei skal
reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki eru endurhladanlegar.
Aldrei eetti ad valda skammhlaupi i rafhléduhdlfinu.

Fl

Tarkeaa tietoa paristoista
Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala
myodskaan kaytd samassa laitteessa seka vanhoja etté uusia
paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun se on pitemman
aikaa kayttamatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ala
koskaan kayta viallisia paristoja. Kayta vain alkaliparistoja.
Aseta paristot siten, etta navat osoittavat oikeaan suuntaan.
Ala koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten valill.

sV

Viktig information om batterier

Anvéand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid

ur batterierna om produkten inte ska anvéndas under en
langre tid eller om batterierna &r slut. Anvand aldrig skadade
batterier. Anvand endast alkaliska batterier. Satt i batterierna
sa att polerna hamnar i ratt lage. Forsok aldrig ladda
icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig batteriutrymmets
kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle
og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet
ikke skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene er brukt opp.
Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare alkaliske batterier. Sett
inn batteriene med polene vendt riktig vei. Forsek aldri & lade
opp ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT
Informagao importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou
uma combinacéo de pilhas usadas e novas. Retire sempre
as pilhas se o produto n&o for usado durante muito tempo
ou se as pilhas ja ndo tiverem carga. Nunca use pilhas
danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira as pilhas de
forma a que os polos fiquem corretamente posicionados.
Nunca tente recarregar pilhas ndo recarregéveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em curto-circuito.

EL

INHAVTIKEG TANPOPOPIES YIa TIG | pi

Mnv XpNOIHOTOLEITE TTOTE SIAPOPETIKOUG TUTTOUG pUmaTapiwy padi
Kat pnv ouvudlete MaNég Kat KAVoUPYIEG Prmatapies. AQaipeite
TIAVTA TIG PMATAPIEG AV SEV OKOTEVETE VA XPNOIHOTIOIOETE TO
TIPOIGV YIa APKETO KAIPO 1} av oL pratapieg £xouv adeldoel. Moté pnv
XPNOIUOTIOIEITE UITATAPIES TTOU €X0ULV POOPEG. XPNOIUOTIOLEITE PHOVO
aAKaNIKEG UmaTapies. TOMOBETIOTE TIG PATAPIES E TOUG TTOAOUG
0N owoTH B€0n. MV EMYEIPTIOETE MOTE VA ENAVAPOPTIOETE N
EMAVaQOPTI{OHEVES pmaTapieg. MoTé punv BPAXUKUKAWVETE TN OrKn
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Heob oy o6 Tax NUTaHuA

Hv B KOEM cnyyae He UCMONb3YNTe OAHOBPEMEHHO SNEMEHTbI
MUTaHWA Pa3NUUHbIX TUMOB, @ TAKKE SNEMEHTbI MUTaHWA

C pa3HbIM CPOKOM FoAHOCTU. B obAsaTensHOM nopAnke
BbIHMMAITE SNEMEHTbI MUTaHWA U3 TEPMUHANOB B CNyYae,
€CNy Bbl HE NONb3yeTeCh MPUBOPOM B TEYEHUE AONTOrO
BpeMeH, nMbo B Cnyyae, eCnu B SNeMeHTax NuTaHnA
3aKOHYWNCA 3apAA. HY B KOEM Cnyyae He UCMoNnbayiiTe
MOBPEXAEHHBIE SNEMEHTbI MUTaHWA. VICMOoNb3yiTe TONLKO
SNEMEHTbI MUTaHWA WENOYHOrO TUNa. YCTaHOBUTE SNEMEHTbI
nUTaHuA, cCobntoAan yKasaHHyto NONAPHOCTb. Hu B koem
CnyJae He MbiTalTech NOA3APAXATb HeNepeaapAXaeMble
3NEeMEHTbI MUTaHWA. H1 B KOem Cnyyae He mbitaiTech
3aMKHyTb MONIOCA B YCTPOMCTBE ANA SNEMEHTOB MUTAHWA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw baterii
ani stosowac réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli
produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie. Nigdy nie nalezy
stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy uzywac wytgcznie
baterii alkalicznych. Przy wktadaniu baterii nalezy zwréci¢
uwage na wiasciwe potozenie biegunéw. Nigdy nie nalezy
prébowac tadowania baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadzac¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.

cz

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek
delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je vyjméte
z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. Pouzivejte
pouze alkalické baterie. Baterie instalujte se spravnou
orientaci pdld. Nikdy se nesnazte nabijet baterie, které nejsou
nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v prostoru pro baterie.

SK

Délezita informécia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odli$né typy batérii ani nekombinujte
staré batérie s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa batérie vybili. Nikdy
nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte iba alkalické
batérie. Batérie vkladaijte so spravnou orientaciou pdlov. Nikdy
sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie st nabijatelné. Nikdy
neskratuje kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznéljon kilénbéz6 tipusu elemeket, illetve ne
hasznéljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa
el az elemeket, ha a késziléket elére lathatdéan hosszabb
ideig nem fogjék hasznalni, vagy ha az elemek lemerltek.
Soha ne hasznéljion megrongalédott elemeket. Csak alkali
elemeket hasznéljon! Az elemeket helyesen helyezze be, a
polaritdsuknak megfeleléen. Soha ne probélja meg feltSlteni a
nem tdlthetd elemeket. Soha ne hozzon Iétre révidzarlatot az
elemtarté kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6aTapeiiku

Hikonm He BYKOPUCTOBYINTE OAHOYACHO BaTapeinkm pisHMX
TUniB abo baTapeku 3 Pi3HUM TEPMIHOM NPUAATHOCTI.
OBb0B'A3KOBO BUNYYaiiTe BaTapeikn 3 npunaay, AKILO
NOBro He KOPUCTYETECh HUM, abo AKILO B BaTapeikax yxe
CKiHuMBCA 3apAA. Hikonn He BUKOPUCTOBYIMTE NOWKOAXKEH]
BaTtapelikn. BUKOPUCTOBYIMTE NULE NYXHi BaTapenku.
BcTaBnaiTe batapeikn, BpaxoByoun 3anpaHy NonAPHICTb.
Y Bynb-AKOMY BUMAAKY HE HamaraiTeca nia3apAANTI
BaTtapeliku, Wo He NianAraTb Nia3apAAUI. Y ByAb-AKOMY
BUNaAKY He HamaramTecA 3pobuT KOPOTKE 3aMUKaHHA B
npunaai AnA baTapeii.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlicite vrste baterija zajedno, isto tako
ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako
dugo neces koristiti proizvod ili ako su one potrosene. Nikada
nemoj koristiti ostecene baterije. Upotrebljavajte samo alkalne
baterije. Umetni baterije pazeci da dobro okrenes polove.
Nikada ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za
punjenje. Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzadu baterija.

https://tm.by
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SR

BaxHe uHdopmaumje o 6atepujama

Hukapa He KopucTUTe pasnuunTe TUNose Hatepuja
3ajeAHO HUTK KOMBKHaUMjy cTapux 1 Hoeux baTepuja. Yeek
n3BapuTe baTepuje YKONMKO NponsBoa HeheTe ayxe Bpeme
KOPUCTUTU UNM YKONMKO cy BaTepuje npasHe. Hukana He
kopucTute owTeheHe baTepuje. Kopuctute camo ankanHe
batepuje. CTaBuTe BaTepuje Tako Aa Cy NONOBM NPABUNHO
no3numMoHpaHn. Hrkana He NokylwasajTe Aa nyHuTe
baTepuje Koje He Mory pa ce nyHe. Hukana He usasusajte
KpaTak cnoj y kyhuwty 3a batepuje.

MK

BaxxHu undopmauum 3a batepuute

Hukoraw He KopucteTe pa3nuyHn TMnosun GaTepMVI 3aenpHo
nnu KombrHaumja on cTapu 1 Hoeu BaTtepun. Cekoralu
OTCTpaHyEajTe m saTepMMTe AOKONKY He ro KopucTute
NPOuU3BOAOT NOAONTO BpeMe UNU AOKONKY Ce NoTpoLlunne.
Hukoraw He kopucteTe owTeTeHn batepun. Kopuctete
caMo ankanHu 66Tepl/ﬂ4. BmeTHeTe rn saTepMMTe Taka wrto
TOYHO Ke rv HamecTuTe NonoBuTe. Hukoraw He DBMAyBa]TB
ce pa rv nonHute batepunTe 3a eAHOKpaTHa ynoTpeba.
Hukoraw He HpeAMGBMKyBajTe KpaTok CI'le Ha ApXauyoT 3a
baTtepun.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali kombinacije
starih in novih baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka
dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e so iztrosene. Nikoli

ne uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte le
alkalne baterije. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Nikoli ne poskusaijte polniti baterij, ki niso
akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za baterije ne boste spravili
v kratek stik.

RO

Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau
o combinatje de baterii vechi si noi. indepartati intotdeauna
bateriile daca produsul nu este folosit timp indelungat sau
daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii
deteriorate. Utilizati numai baterii de tip alcalin. Introduceti
bateriile astfel ca polii sa fie pozitionati corect. Nu incercatji
niciodata sa reincarcatj baterii nereincarcabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

BaxHa uHpopmauma sa batepuute

Hukora He uanonasanTe ©AHOBPEMEHHO pa3nnyHu Tunose
BaTepumn U1 KoMbVHaLMA OT CTapyu 1 HoBK baTepun.
BuHaru useaxnainTte batepunte, ako USAENUETO HAMA Aa

Ce narnonsea NPOALNKUTENHO BpeMe UNU ako GaTepl/MTe

ca ce uatowunu. Hukora He U3nonasanTe nospeaeHn
6aTepun. M3anonasaiite camo ankanHu Hatepun. MocTasanTe
HaTepumnTe Taka, Ye NONOCUTE AA Ca Pa3NONOXKEHN
npaBunHo. Hukora He onuTBaiiTe pa 3apexaate batepun,
KOUTO He ca aKyMynaTopHuW. HuKkora He cBbp3BaiTe Ha KbCo
KOHTaKTuUTe Ha OTAeNeHUeTo 3a 63TepVIMTe.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka arf vecas

un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir
izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa
baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet Tssavienojumu bateriju nodaltfjuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiiipi patareisid, samuti

vanu ja uusi patareisid. Kui ménguasja ei kasutata pika

aja jooksul, véta patarei sellest vélja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane
patareid manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi asend
oleks dige. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi
patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei tohi tekkida lthist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su
naujais elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio ilgesnj laika arba jei elementai iSseko, visuomet
iSimkite juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik $arminius elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliSkuma. Niekada nebandykite
ikrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad elementy
jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkl tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri
bir arada kullanmayin. Uriin uzun sire kullaniimayacaksa ya
da piller bitmisse, pilleri Grintn iginden ¢ikarin. Hicbir zaman
zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller kullanin.
Pilleri kutuplar dogru konumda olacak sekilde yerlestirin.
Hicbir zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye
calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau
mencampur baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai
jika produk tidak akan digunakan untuk waktu lama atau jika
baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang rusak.
Gunakan hanya baterai alkali. Masukkan baterai dengan
posisi kutub yang tepat. Jangan pernah coba mengisi ulang
baterai biasa. Jangan pernah membuat arus pendek pada
dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau
gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika
produk tidak akan digunakan untuk tempoh masa yang lama
atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna bateri
yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan bateri
supaya paksi berada pada kedudukan yang betul. Jangan
cuba untuk mengecas semula bateri yang tidak boleh
dicaskan semula. Jangan pintas litar pemegang bateri.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household
waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem
Hausmdill.

Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den 6rtlichen
Behorden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte.

IT

Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus
residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacién sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales.

DA
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum a hverjum
stad.

Fl

Tama tuote on havitettava ymparistoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerayspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesté
virastosta.

sV
Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljeet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.

PT

Proteja o ambiente n&do eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informacéo sobre reciclagem e sistemas de
recolha.

https://tm.by
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Mpootatéyte 1o MEPIBAAOV. Mnv TETATE AUTO TO TPOIOV padi pe Ta ouvnBiopéva
OIKIaKd amoppippata.

EMMKOIVWVNAOTE UE TIG TOTIKEG OPXEG OXETIKA ME GUMBOUAEG KAl EYKATAOTAOEIG
QAVaKUKAWONG.

JA
RIFREDH FHRRBIIRECHEFHNTMD LTLEEL,
UH ATV T B PIERIC DOV TUE BEEL ORI BRKRICBREVEDELTE
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RU

MosaboTkTech 06 okpyxalolen cpene: He YTUNM3NPYIATe STOT NMPOAYKT BMeCTe
C BbITOBBIM MyCOPOM.

Y3HaliTe B opraHax MeCTHOro CaMoynpaBNeH1A Npasina BTOPUYHON
nepepaboTku 1 yTUNM3ALNM TaKMX OTXOAOB.

L

Aby chroni¢ $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac¢ tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

cz
Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chrarite Zivotni prostiedi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadd moznosti recyklace a dostupné zafizeni.

SK
Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrarite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych dradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egyutt valik
meg.

Erdekl6djék a lakohelyéhez kozel esé hatdsagnal az djrahasznositdas maodjardl és
lehet&ségeirdl.

UA

NONOMOXiTb 3aXUCTUTK AOBKINNA: HE YTUNI3yNTE Liel BUPIO pa3om i3 nobyToBum
CMITTAM.

BkasiBKku 3 yTunisadii Ta BINOMOCTi PO NMyHKTU NPUtOMy 3'ACYATE B MiCLIEBMX
KOMMETEHTHNX OpraHis.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s kucanskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3alWTUTMTE XNBOTHY CPEAMHY TaKo WTO HeheTe na oAnaxeTe OBaj NPOW3BOA ca
KyRHUM oTnapom.

PacnuTajTe ce KOA NOKaNnHOT HAANEXHOT OpraHa o HauuHy PEeLMKNaxe v o
CabVPHOM LIEHTPY.

MK

3awTnTeTe ja OKONMHATA TaKa WTO HemMa Aa Ce 0CNOBOANTE OA MPOU3BOAOT CO
AOMaLWHUOT OTNaA.

KoHCynTVpajTe ce CO NOKanHWTe BNacTU 3a Aa AO3HAETE 3a COBETUTE U1
objekTUTe 3a peunKnuparse.

SL

Za&citite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kakdne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasatj de acest produs impreuna cu
deseurile menajere

Consultatj autoritatjle locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG

3awmTeTe OKONHaTa CPeAa U He U3XBLPNANTE TO3W NPOAYKT 3aeAHO ¢ buToBUTE
CV1 oTnaabLy.

CBbpXETe Ce C MECTHUTE BNACTU OTHOCHO CbBETU U CLOPBXEHNA 3a
peuvknvpaxe.

Lv

Lai saudzé&tu vidi, neizmetiet o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejaatmetega.
Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertdétlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas.

TR

Bu Grnd, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun.

Geri doniistim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim
kurun.

AR
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula.
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EN

The LEGO Group hereby declares that above product/products comply with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
Complete declaration on WWW.LEGO.COM

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben genannte Produkt/die oben
genannten Produkte den notwendigen Anforderungen und weiteren relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw. entsprechen. Vollstandige
Erklarung auf www.LEGO.com.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s) produit(s) mentionné(s)
ci-dessus est/sont conforme(s) aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/UE.

Déclaration compléte sur WWW.LEGO.COM

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il prodotto/prodotti di cui sopra sono
conformi ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabiliti dalla
Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione completa su WWW.LEGO.COM

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het bovenstaande product/de
bovenstaande producten voldoet/ivoldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op WWW.LEGO.COM

ES

The LEGO Group declara que el producto o los productos anteriores satisfacen
los requisitos fundamentales y demas disposiciones correspondientes de la
Directiva 2014/53/UE.

La declaracién completa esta disponible en WWW.LEGO.COM

DA

LEGO Koncernen erkleerer hermed, at produktet/produkterne naevnt ovenfor
opfylder de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Komplet erkleering pa www.LEGO.dk

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind vara/vorur uppfylla grundvallarkrofur
og samraemast 6drum videigandi akvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna & WWW.LEGO.COM

Fl

LEGO Group vakuuttaa taten, etta edella mainittu yksi tai useampi tuote on
direktiivin 2014/53/EU oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa WWW.LEGO.COM

sV

LEGO Koncernen intygar harmed att ovanstaende produkt/produkter uppfyller de
vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU.
Fullstandig forklaring pa WWW.LEGO.COM

NO

LEGO konsernet erklaerer herved at ovennevnte produkt/produkter oppfyller de
obligatoriske kravene og andre relevante bestemmelser i Europaparlaments-
og radsdirektiv 2014/53/EU.

Hele erklzeringen ligger pa WWW.LEGO.NO

https://tm.by
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PT
O LEGO Group declara que ofos produto(s) acima mencionado(s) esté/estao em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicdes relevantes da
Diretiva 2014/53/UE.

Declaracdo completa em WWW.LEGO.COM

EL

Ata ™G mapovong o Opthog LEGO Group SnAwvel 6Tt To/ta mapamavw mpoidv/mpoiovia
GUHHOPPWVETAVOVTAL LE TIG OUCIWSEIS ATAITHACEIG Kot GANEG OXETIKEG S1ATASEIS TG
08nyiac 2014/53/EE.

H m\ipng 8rnAwon Bpioketat cto WWW.LEGO.COM

JA

LEGO Group (c&2 ESEDBGIETNT, 2014 FEU 155 (2014/53/EU) DEARKZE
RBES LU Z DOOBIERLE ICESL THIET,

HEWE S DLIETES  WWW.LEGO.COM

ZH
REERFI AR, R~ RMFAKE 2014/53/EU S MBEAERMECEXHE.
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RU

HacTosawmm LEGO Group 3aABNAET, YTO yKasaHHbIe Bbile TOBapbl OTBEYaloT
ocHoBononaraiowmm Tpebol 1 MHBIM NP NOoNo;

AuvpekTuebl 2014/53/EC.

MonHbI TEKCT cM. Ha caitte WWW.LEGO.COM/RU-RU

PL

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze wymienione produkty sg zgodne z
zasadniczymi wymaganiami oraz innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE.

Petna tre$¢ deklaracji na stronie WWW.LEGO.PL

cz

LEGO Group timto prohlasuje, Ze vSechny vy$e uvedené produkty odpovidaji
zakladnim pozadavkim a véem pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohla§eni na WWW.LEGO.CZ

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, ze vyssie uvedené produkty zodpovedaju zakladnym
poziadavkam a vSetkym prislusnym ustanoveniam smernice 2014/53/EU.
Kompletné vyhlasenie na WWW.LEGO.CZ

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti termék/termékek megfelelnek a
2014/53/EU iranyelv alapvet6 kévetelményeinek és egyéb vonatkozé
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szovege itt olvashaté: WWW.LEGO.COM

UA

LEGO Group 3afABNAE, WO Lie NPOAYKT Y/ NPOAYKTY BIAMOBIAAIOTE FONOBHIM
BMMOraMm Ta iHWUM BiANOBIAHUM MONOXEHHAM AvipekTusu 2014/53/EU. MoBHMIA
TEKCT 3aABM MOXHa NepernAHyTn Ha canti WWW.LEGO.COM

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni proizvod/proizvodi sukladni
bitnim zahtjevima i drugim odgovarajué¢im odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na WWW.LEGO.COM

SR

KomnaHuja LEGO Group oBMM NyTem usjaerbyje Aa je/cy ropeHaBeneHn
NPOU3BOA/-N yCKNaheH/-1 ca OCHOBHUM 3axTeBNMa U APYrMM PENEBAHTHUM
oppenbama AupekTuse 2014/53/EU.

KomnneTHy usjaBy moxeTe npoHahu Ha anpecu WWW.LEGO.COM

MK

LEGO Group co oBa u3jaByBa AeKa NPOV3BOAOT/MPON3BOANTE NOrOpe Ce BO
COrNacHOCT Co OCHOBHUTE HBapatba U ApyruTe peneBaHTHN oApeabu Ha
AnpekTuBaTa 2014/53/EC.

LlenocHa aeknapauuja Ha WWW.LEGO.COM

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim zahtevam in drugim
relevantnim dolocilom Direktive 2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani WWW.LEGO.COM

RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca produsul/produsele de mai sus se conformeaza
cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completd pe WWW.LEGO.COM

BG

LEGO Group aeknapupa, 4e nocoyeHnTe NPoAyKT1 NO-rope CbOTBETCTBAT Ha OCHOBHUTE
V31CKBaHUA 1 APYTy CbOTBETHU pa3nopeabu Ha [upekTusa 2014/53/EC.

MbnHa pgeknapauma Ha WWW.LEGO.COM

v

Ar $o LEGO Group pazino, ka ieprieksminétais(ie) produkts(i) atbilst Direktivas
2014/53/ES butiskajam prasibam un citiem saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné WWW.LEGO.COM

ET

Kéesolevaga teatab LEGO Group, et eespool nimetatud toode/tooted vastavad
direktiivi 2014/53/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Taielik deklaratsioon on saadaval aadressil WWW.LEGO.COM

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group* deklaruoja, kad anksc¢iau nurodytas (-i) produktas
(-ai) atitinka svarbiausius reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.

Visa deklaracija rasite WWW.LEGO.COM

TR

LEGO Group igbu belge ile yukaridaki trintn/trinlerin 2014/53/EU sayili direktifin
temel gereksinimlerine ve diger ilgili hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.
Beyanin tam metnine WWW.LEGO.COM adresinden ulasabilirsiniz.

AR
bl go 33ls55 wlatillmiill of d2s0 ois orgs LEGO Group degoso sles
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WWW.LEGO.COM

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di atas sesuai dengan
persyaratan penting dan ketentuan terkait lainnya dalam Directive 2014/53/EU.
Pernyataan selengkapnya tersedia di WWW.LEGO.COM

MS

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa produk di atas mematuhi
keperluan asas dan peruntukan relevan lain dalam Directive 2014/53/EU.
Pengisytiharan lengkap di WWW.LEGO.COM
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CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen
ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird.

ATTENTION : Risque d'explosion si la batterie est remplacée par un modéle
incompatible.

ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria & sostituita con una di tipo
errato.

VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij wordt vervangen door een
onjuist type.

PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo incorrecto representa un
riesgo de explosion.

ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en
forkert type.

VARUBD: Heetta & sprengingu ef rafhlédunni er skipt Gt fyrir rafhlédu af rangri
gero.

VAROITUS: Réjahdysvaara, jos pariston tilalle vaihdetaan vaaran tyyppinen
paristo.

VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot ett batteri av fel typ.
FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut med feil type batteri.
ATENGAO: Risco de explosao se as pilhas forem substituidas por um tipo
incorreto.

MPOZOXH: Kivduvog ékpnéng eav n pmatapia avukatactadei pe pa aAn
AavBacopévou tomou.

AR ROBREDENEBATREBERTIENDBIET,

EEEI: RIS RIR IR, WAEERIERIXE.
Fo|: E1 Al 714 0l2/2] HiE{2| 2 wAlE H< Fuo| #|&o| Y& CH
BHVMAHME! YcTaHoBKa aneMeHTa nuTaHna HenpaBunbHOrO TUMna MOXeT
NPUBECTY K €ro B3pbIBY.

UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu baterii stwarza zagrozenie
wybuchem.

POZOR: V pfipadé nahrazeni baterie nespravnym typem hrozi riziko vybuchu.
VAROVANIE: Ak batériu nahradite nespravnym typom, hrozi riziko vybuchu.
VIGYAZAT! Robbanasveszély, ha az akkumulatort nem megfeleld tipustra
cserélik.

OBEPEXHO! AKwWo BCTaBWUTW HEBIAMOBIAHUI TVN BaTapeiku, Moxe cTatuca
BUBYX.

OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni vrstom koja nije
propisana.

OrPE3: OnacHoCT oA eKcrnosyje ako ce batepuja 3ameHn
Heoarosapajyhom BpcTom.

BHUMAHWVE: Mima pusnk o ekcnnosuja, ako batepujata e 3ameHeTa co
norpetueH Tun.

POZOR: Ce vstavite baterijo napaénega tipa, tvegate, da bo eksplodirala.

ATENTIE: risc de explozie daca bateria este inlocuita cu una de un tip incorect.

BHUMAHME: Vima pyck OT eKcrninosua, ako batepuATta 6bae 3ameHeHa ¢
TakaBa OT HenpaBWUNeH TuM.

UZMANIBU! Ja baterija tiek nomainita ar nepareiza tipa bateriju, pastav
spradziena risks.

ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale tlilipi patareiga.
ATSARGIAI! Jstacius netinkamo tipo elementa, gali kilti sprogimo pavojus.
UYARI: Yanlis ttrde pil kullanilirsa patlama riski bulunur.

Lot e 4y Ayl Jlasioss] > 8 )Lnii¥) s iais

HATI-HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai diganti dengan jenis
yang berbeda.

PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan dengan jenis bateri yang
salah.

https://tm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by
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Please retain the leaflet and packaging as they contain important information
Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen
Veuillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils contiennent des
informations importantes
Conserva l'opuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti
Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke informatie
Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante
Gem heeftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger
Geymid baeklinginn og umbudirnar par sem pau innihalda mikilveegar
upplysingar
Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa
Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehaller viktig information
Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes
Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informacéo
importante
Kpatrjote To @UANGSIO Kal T CUOKEUACIA YIaTi TTEPIEXOUV ONUAVTIKEG TTANPOQOPIES
%}EEE%&\/ \°"/’f*:}LCLii%tﬁ’T%i@‘%i’(l?ﬁi’g"@?ﬁ%LT}SD'((TEL*L‘
RABMBRNASERRER, FXERE

Q% YEILEA Yooz 2|E31 XS AN FHR
MoxanyicTa, coxpaHuTe 3Ty BpoLopy 1 yNakoBKy, MOCKONbKY OHM
coaepxar BaxHyto HGopMaLmio
Prosimy zachowac¢ ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg one wazne
informacije
Ponechte si prosim leték i obal, nebot obsahuiji dulezité informace
Ponechaijte si prosim leték aj obal, pretoze obsahuju délezité informéacie
Kérjuk, 6rizze meg a szdrdlapot és a csomagolast,
mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak
Byab nacka, 3bepiraiiTe BKNaAUL Ta YNaKoBKY, OCKINbKM BOHW MICTATbL
BaXnumBy iHpopmaLlito
Spremite letak i ambalazu jer sadrze vazne obavijesti
Monumo pa cavysaTe ynyTCTBO 1 NakoBakbe jep Ce Ha HMMa Hanase BaxHe
nHpopmaumje
YysajTe rv Bpolyparta n ambanaxata buaejku coppxat BaxHa HdopmaLmja
Prosimo, da brosurico in embalazo shranite, saj vkljucujeta pomembne
informacije
Va rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatii
importante
3anaseTe NMCTOBKaTa 1 OMaKoBKaTa, Thbil KaTO CbAbPXAT BaXHa
MH$opmauma
Ladzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga
informacija
Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on mérgitud oluline teave
I$saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi
informacija
Onemli bilgiler icerdigi icin brostiri ve ambalaiji saklayin
dals cloglea Lo LogilginX aMallg 3ysisilly olizs¥l slonyll
Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting
Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi maklumat
penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund
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CAUTION: The substitution of firmware in this product with firmware not approved
or supplied by the LEGO Group may cause unpredictable product behaviour,
including damaged or overheated batteries, overheated element surfaces (e.g.
motors or sensors), or other hazards.

DE

ACHTUNG: Der Austausch von Firmware in diesem Produkt durch nicht
genehmigte oder mitgelieferte Firmware durch die LEGO Group kann zu
unvorhersehbaren Situationen fihren, einschlieBlich beschadigte oder tberhitzte
Batterien, Uberhitzte Elementoberflachen (z. B. Motoren oder Fiihler), oder
anderen Gefahren.

FR

ATTENTION : Toute substitution du microprogramme de ce produit avec un
microprogramme non approuvé ou non fourni par le Groupe LEGO peut
engendrer certains dangers ou situations imprévisibles, tels que
lendommagement ou la surchauffe des piles ou la surchauffe de certaines
surfaces de I'élément (p. ex., moteurs ou capteurs).

IT

AVVERTENZA: la sostituzione del firmware di questo prodotto con un firmware
non approvato o non fornito da The LEGO Group pu® causare condizioni
imprevedibili, incluso danni o surriscaldamento delle batterie, surriscaldamento
delle superfici degli elementi (per es. motori o sensori) o altri pericoli.

NL

VOORZICHTIG: als je de firmware van dit product vervangt door firmware die niet
is goedgekeurd of aangeleverd door de LEGO Groep kan dit onvoorspelbare
gevolgen hebben, zoals beschadigde of oververhitte batterijen, oververhitte
elementoppervlakken (zoals bij motoren of sensoren) en andere gevaarlijke
situaties.

ES

PRECAUCION: La sustitucién del firmware de este producto por una versién no
autorizada o suministrada por The LEGO Group puede dar lugar a resultados
impredecibles, como dafios en las pilas o sobrecalentamiento de las mismas,
sobrecalentamiento de la superficie de elementos como los motores o sensores,
y otras situaciones peligrosas.

DA

ADVARSEL: Udskiftning af firmware i dette produkt med firmware, som ikke er
godkendt eller leveret af LEGO Koncernen, kan medfere uforudsigelige forhold,
herunder beskadigede eller overophedede batterier, overophedede
elementoverflader (feks. motorer eller sensorer) eller andre farer.

IS

VARUB: Skipti & fastbunadi pessarar véru fyrir fastbtnad sem ekki er sampykktur
eda kemur ekki frd The LEGO Group geta valdid 6fyrirsjaanlegum adstaedum,
p.mit. skemmdum rafhlédum eda ofhitnun i rafhlédum, of heitu yfirbordi hluta (t.d.
matora eda skynjara) eda annarri haettu.

Fl

VAROITUS: Taman tuotteen laiteohjelmiston vaihtaminen sellaiseen
laiteohjelmistoon, jota LEGO Group ei ole hyvaksynyt tai toimittanut voi aiheuttaa
ennalta arvaamattomia tilanteita, kuten akkujen ja paristojen vaurioita tai
ylikuumentumista, (esim. moottorien ja anturien) pintojen ylikuumentumista tai
muita vaaratilanteita.

sV

VAR FORSIKTIG: Erséttning av firmware i denna produkt med firmware som inte &r
godkéand eller tillhandahélls av LEGO Koncernen kan orsaka oférutségbara
tillstand, inklusive skadade eller éverhettade batterier, Sverhettade elementytor
(t.ex. motorer eller givare), eller andra faror.
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NO

FORSIKTIG! Hvis fastvaren i dette produktet byttes ut med fastvare som ikke er
godkjent av LEGO konsernet, kan det gi uforutsigbare resultater, inkludert
batteriskade, overoppheting av batterier, overoppheting av elementoverflater
(feks. motorer eller sensorer) eller annen fare.

PT

ATENGAO: A substituicao do firmware neste produto por firmware que n&o tenha
sido aprovado ou fornecido pelo LEGO Group pode causar situagdes
imprevisiveis, incluindo pilhas danificadas ou sobreaquecidas, superficies de
elementos sobreaquecidas (por ex., motores ou sensores), ou outros perigos.

EL

MPOXOXH: H avtikatdotaon Tou firmware autol Tou PoidvTog pe firmware To omoio dev
£xel eyKpIO&i 1) mapaoyeBei and Tov 6o LEGO Group pmopei va mpokaAéoel ampOBAenTeg
ouvOrikeg, 6mwg BAARN f uMEPBEPpAvVON UMATAPIWY, UTTEPBEPHUAVON TWV EMPAVEIDY TWV
oTolKEiwV (X KIvnTipwv i alednTripwv), i} GAoug KivdUvoug.
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BHWUMAHWE! 3ameHa BcTpoeHHoro MO paHHoro nanenva Ha MO CTOPOHHMUX
NOCTaBLIMKOB, He opobpeHHoe The LEGO Group, MOXeT NpueBecTy K
HenpeacKasyeMbiM MOCNEACTBUAM, B TOM YMCNE K MOBPEXAESHWIO UNU Neperpesy
aKKYMYNATOPHbIX BaTapei, neperpesy NOBEPXHOCTEN aNEMEHTOB (HanpuMep,
MOTOPOB UNM AGTYMKOB) 1 UHBIM MOTEHLIMANBHO OMACHbIM CUTYaLIMAM.

L

UWAGA: zastgpienie firmowego oprogramowania w tym produkcie
oprogramowaniem, ktére nie zostato zatwierdzone lub dostarczone przez Grupe
LEGO, moze przynies¢ nieprzewidywalne skutki, jak uszkodzenie i przegrzanie
baterii, przegrzanie elementow powierzchniowych (np. silnikéw lub czujnikéw)
oraz innych niebezpiecznych sytuaciji.

cz

POZOR: Prehrani firmwaru v tomto zafizeni firmwarem, ktery nebyl schvélen &i
dodéan spoleénosti LEGO Group, mlze zpUsobit nepredvidatelné okolnosti,
véetné poskozeni nebo prehiati baterii, prehfati povrchu zatizeni a jeho ¢asti
(napf. motor(i nebo senzort), nebo jina rizika.

SK

VAROVANIE: Nahradenie firmvéru v tomto produkte firmvérom, ktory neschvélila
alebo nedodala spolo¢nost LEGO Group, méze sposobit nepredvidatelné
podmienky vratane poskodenia alebo prehriatia batérii, prehriatia povrchov
prvkov (napr. motorov alebo snimacov) alebo inych rizik.

HU

VIGYAZAT! Ha ennek a terméknek a firmware szoftverét nem jévahagyott vagy
nem a LEGO Csoport altal adott firmware-re cserélik ki, akkor ez kiszamithatatlan
allapotokat, tobbek kozétt az akkumulétor karosodasat vagy tilmelegedését, az
alkotéelemek (pl. motorok vagy érzékeldk) feltletének tilmelegedését, vagy mas
veszélyes helyzeteket okozhat.

https://tm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

MM ONLINE STORE

UA

3ACTEPEXEHHA: 3amiHa mMikponporpamu NpoAyKTy Ha Mikponporpamu
CTOPOHHIX BUPOBHUKIB, He cxBaneHi komnaHieio The LEGO Group, Moxe
CMPUYMHUTY HenepeabadyBaHi HaCNiAKKW, 30KpeMa MOLWKOAXEHHA Y
neperpiBaHHA baTapeiok, neperpiBaHHA 30BHILIHLOT NOBEPXHI AeTanein
(HampuKnaa, ABUrYHIB UM AATYMKIB) Ta iHWI HeBeaneyHi cuTyaulii.

HR

OPREZ: Zamjena firmvera u ovom proizvodu firmverom koji nije odobrio ili
isporucio LEGO Group moze dovesti do nepredvidljivih stanja, ukljucujuci
ostecenije ili pregrijavanije baterija, pregrijavanje povrsina elementa (npr. motora ili
senzora) ili drugih opasnosti.

SR

OPES3: 3ameHa cuctemckor copTeepa y OBOM MPOU3BOAY CUCTEMCKUM
co¢$TBEPOM KOju HUje opobpuna nnu ucnopyunna komnanuja The LEGO Group
MOXe Aa NOBEAE N0 HEMPEABUA/LUBIX YCNOBA, YK/bydyjyhu owTtehexe nnn
nperpejaHe 6aTepuje, nperpejaHe NoBpLKHE enemeHata (Hnp. MoTopa 1nu
CeH3opa) 1 ApYrux onacHoCTy.

MK

BHVMAHWE: 3ameHaTa Ha CUCTEMCKUOT Co$pTBEP BO OBOj MPOU3BOA CO
CUCTEMCKM codTBEP KOjWTO He € onobpeH unm cHabaeH on ctpaHa Ha LEGO
Group Moxe na NPeAn3BUKa HEMPEABUANMBI YCNOBW, BKNYUYBajKN OWITETEHN
VN1 nperpeaxy 6aTepum, Nperpeaxy NOBPLINHA Ha enemMeHTuTe (Np. Ha
MOTOPUTE NN CEH30PMTE), KaKO U APYri OMAacHOCTU.

SL

POZOR: Zamenjava strojne programske opreme tega izdelka s strojno
programsko opremo, ki je ni odobrila ali dobavila skupina The LEGO Group, lahko
povzroci nepredvidljive pogoje, vklju¢no s poskodovanjem ali pregrevanjem
baterij, pregrevanjem povrsin elementov (npr. motorjev ali senzorjev) in druge
nevarnosti.

RO

ATENTIE: Inlocuirea firmware-ului din acest produs cu un firmware neautorizat sau
nefurnizat de The LEGO Group poate cauza situatji imprevizibile, inclusiv
deteriorarea sau supraincélzirea bateriilor, supraincalzirea suprafetelor (de ex. la
motoare sau senzori), sau alte pericole.

BG

BHUMAHWE: 3amAHaTa Ha pbpmyepa B TO3M MPOAYKT C ¢bpMyep, KOUTO He e
opobpeH nnu npepoctaseH oT LEGO Group, MOXe Aa AOBEAE A0
HenpenckasyeMmn YCNOBUA, BKAIOYMTENHO NOBPEAa UNW NPEerpABaHe Ha
baTepunTe, NperpABaHe Ha MOBbPXHOCTUTE Ha eneMeHTUTe (Hanp. ABUraTenu
MW CEH30PW), UNW AO APYTY OMaCHOCTH.

Lv

UZMANIBU! Aizstajot $aja produkta ieklauto aparatprogrammatdru ar tadu
aparatprogrammataru, ko nav apstiprinajis vai piegadajis LEGO Group, var rasties
iepriek$ neparedzami apstakli, tostarp akumulatoru bojajums vai parkar$ana,
elementu virsmu (pieméram, motoru vai sensoru) parkarana vai citi bistami
apstakli.

ET

ETTEVAATUST! Selle toote pusivara asendamine pUsivaraga, mis pole LEGO
Groupi poolt heaks kiidetud voi tarnitud, voib pdhjustada ettearvamatuid olukordi,
sealhulgas kahjustatud voi Ulekuumenenud patareisid, tlekuumenenud
elementide pindu (nt mootorid v6i andurid) voi muid ohte.

LT

ATSARGIAI! Sio gaminio programinés aparatinés jrangos pakeitimas LEGO Group
nepatvirtinta arba netiekiama programine aparatine jranga gali lemti nenumatytas
pasekmes, pvz., gali sugesti arba perkaisti baterijos, perkaisti komponenty (pvz.,
varikliy arba jutikliy) pavirsiai arba kilti kity pavojy.

TR

UYARI: Bu Urtindeki aygit yaziliminin LEGO Group tarafindan onaylanmamis ya da
saglanmamis aygit yaziimiyla degistiriimesi, pillerin hasar gérmesi ya da asiri
isinmasl, eleman yuzeylerinin asiri isinmasi (6rn. motorlar veya sensérler) ya da
baska tehlikeler dahil 6ngériilemez kosullara neden olabilir.
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HATI-HATI: Mengganti firmware dalam produk ini dengan firmware yang belum

disetujui atau tidak dipasok oleh LEGO Group dapat mengakibatkan kondisi yang

tak terduga, seperti baterai rusak atau kepanasan, permukaan elemen (misalnya
motor atau sensor) kepanasan, atau bahaya lainnya.

MS

PERINGATAN: Penggantian perisian tegar dalam produk ini dengan perisian tegar
yang tidak diluluskan atau dibekalkan oleh The LEGO Group mungkin
mengakibatkan keadaan luar jangkaan, termasuk kerosakan bateri atau bateri
terlampau panas, permukaan elemen terlampau panas (seperti motor atau
sensor), atau bahaya lain.

B+1%

AR OB ETIRGHRBH, FJEEFTAT, B Pﬁﬁf‘iﬁﬂ%
EYNGEEEEER AR EERRS

Eom i

BIhERGHEBH  ERASRERNM R R TR GEE(E 8%
RETRIRRE, A=A, TEE BT R SHRIERER.
HIIRGAR(E, IHREEEAREFRZEREEE. BENEE
*é%;g?&x:uﬁ%{n‘ilﬁ BRI R e B R R
:F

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo
la que pueda causar su operacion no deseada.

Este equipamento ndo tem direito & protecéo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.

((( ))) 2402-2480 MHz
l J40mW

Complies with
IMDA Standards
DA103787

o




This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver. = = =
+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. AERENR/ TENEHREBE
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. R{E P E<E FE B8RS R SR E>
Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. ﬁﬁﬁ%#_ﬁfﬁ/ii

H K @ AN | SRR (IR B
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). LR (Pb) | (Hg) | (Cd) [(Cr(V1))| (PBB) | (PBDE)
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference. ENRIEREEIRAEH| X (o] (o} (o} (o} (o)
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. FEERE SJIT 11364 tmsss).
Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada O: imﬁﬁ%MEE‘Z?ﬂﬁﬁﬁﬁtﬂﬁﬁﬂ* wEEMEGB/T ‘\“ij
applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 2657_2\*EEWBEE§*HT=
(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage; X &R ZEEYREDELZBENE— RN PSS BBHGB/T
(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 26572 MEMRBER .

ETRORREBATARREEL. BRARRA 5, BNGHESE BRI )

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
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Terms & Conditions apply

LEGO.com/productfeedback

GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die
du mit diesem LEGO® Set gemacht
hast, und sichere dir die Chance
auf einen coolen LEGO Preis!

Es gelten die
Teilnahmebedingungen

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques com-
mentaires sur ce produit LEGO®
pour avoir une chance de gagner
un prix LEGO !

Voir Conditions Générales

GANA

Visita
www.LEGO.com/productfeedback
y envianos tu opinidn acerca de

este set LEGO®. jParticipards en el
sorteo de un premio LEGO!

Términos y Condiiciones aplicables

I m

o
www.LEGO.com/productfeedback

HHXTIRECERMEERIR,
FAANSRIGEE RS LM

(FRmBEM) &R

4= 23 713
www.LEGO.com/productfeedback

Tl
7|13l =

3AT1IONHN
AHKETY
n riony4u riPn3

lepevian no ccbinke
www.LEGO.com/productfeedback

OTBETb BCEro Ha HECKONbKO BO-
npocos 06 aTom Habope LEGO®,
1y TebA MOABUTCA WaHC BbIMIpaTh
3amevaTeNbHbIV Mpu3 OT KOMMaHUN
LEGO.

TMoumeHAtoTCA Ycnosua v npasmna
ydactua
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